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GLEDALISKI LIST

SLOVENSKEGA NARODNEGA GLEDALISCA V LJUBLJANI
1946-47 OPERA Stev. 2

NASTANEK IN VREDNOST PUCCINIJEVE »BOHEMEc«

Puccini. Ki je bil po svojem zivljenju in obéutju sam bhohem, je
opero »La Boheémes ustvaril s posebno ljubeznijo in mojstrskim sli-
kanjem razigranih in ¢ustvenih razpolozenj. ki jim je vtisnil pecat
svojega lastnega zivljenjskega dozivetjn. V osvojih mlajsih letih.
preden je njegova glasbena muza prodrla in zmagala, je sam Zivel
podobno zivljenje kakor njegovi Stirje junaki. umetniki: Rudolf.
Marcel, Collin in Schaunard. Prebijal se je skozi zivljenje. polno
drobnih tezav, mnogokrat ne vedoé. kaj bi dances zavzil in kako bo
prebil jutrisnji dan. V tej bedi njegovih Studentovskih in dozoreva-
jotih let pa ga nista nikoli zapustili niti volja do zivljenja niti opti-
misti¢na vera vanj. Svetle tocke v njem so mu bili rastoci umetniski
uspehi, pa tudi drobne ljubezenske dogodivicine, ki so ga izobliko-
vale v tenkoCutnega poznavalea Zenske duse. Tako je pozneje v
svojih operah mojstrsko obdelal nesteto zenskih  usod. ¢eprav z
malce sentimentalnim, skoraj bi vekli, opernim pridihom, a vendarle
vecinoma dovolj iskreno in toplo. Manon, Tosca. Madame Butterfly.
Sestra Angelika. Turandot. pa tudi Boheéme, v vseh teh operah se je
spet in spet poglabljal v skrite globine zenskega C¢ustvovanja v pol-
preteklem Zivljenju. In dasi mu nekateri kritiki pri tem véasi ocitajo
preracunanost in skoraj ze osladnost, moramo kljub temu ngotoviti.
da je Puccini v Sirokih krogih opernega poslusalstva ostal poleg
Verdija do danes najpriljubljencjsi operni komponist. Res je. da je
v njegovi umetnosti ze nekaj mehkuznega in dekadentnega. kar
nikakor ne doseza zdravega jedra najboljsih Verdijevih del, ali pa
Se celo bogate. v narodu zasidrane melodike ruskih komponistov.
vendar pa ga izérpno poznavanje odrskih zahtev opere, prefinjeno
slikanje obéutij in opisovanje momentoy uvrscajo k poslednjim, veli-
kim mojstrom italijanske opere.

Kljub temu. da je opera kot odrska umetnost od svojega po-
stanka do viska Ze sama po sebi produkt dobe propadajocega plem-
stva in rastoCega ter toneCega mesScansiva, je Puceini kot operni
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J. Lipusc¢ek in V. Hey-
balova v »Bohémec«

IF'oto: S, Zalokar

komponist S¢ prav posebej izraz mestanske misclnosti svojega Casa.
Komponisti za njim Ze iS¢ejo novi poti, Puccinijevih uspehov in po-
pularnosti pa ni dosegel e nihée.

Ker je Puccini nasel v dejanju »Bohéme« moznost, da je zdruzil
izkugnje svojega lastnega bohemskega zivljenja s sliko nove zenske
zivljenjske usode, preproste pariske vezilje Mimi, ni ¢uda, Ce ta
opera izmed vseh njegovih uéinkuje e najbolj pristno, dozivijeno
in ¢lovesko. Ceprav je nekdo zelo dobro oznadil razliko med Violeto
v »Traviatic in Mimi v +Bohéme« z besedami, da shira Mimi od
pokadljevanja, medtem ko Violeta od resni¢ne bolezni, je znal
Puccini doziveti v melodijah svoje sBohéme« tudi mesta iskrene
lepote in resni¢ne vedrine.

Zgradba »Bohémee je prav za prav za opero precej neobiCajna.
V operah je vetinoma prvenstveni poudarek na glasbeni liniji, med-
tem ko je v »Bohémec v prvi vrsti poudarjena dramatska zgodba,
ki se ji glasba v glavnem celo podreja. 1z tega razloga lahko upri-
zoritvi »Bohéme« v veéji meri kot velini ostalih oper pomaga k
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Ksenija Vidalijeva kot
Mimi ob priliki svojega
debuta

I'oto: Pogacnik

uspchu reziserjeva roka, ki mora naloziti pevcem poleg petja po-
sebno paznjo tudi na igro.

Kakor je imel Puccini tenak ¢ut za odrsko razporeditev dejanja,
in je pri vsch svojih operah bistveno vplival na oblikovanje njihovih
libretov, je tudi za »Bohéme« zahteval od libretistov Illice in Gia-
cose spet in spet novih popravkov. V kako veliki meri je vplival na
gradnjo dejanja, vidimo iz zapus€ine njegovih pisem. Nekateri pri-
zori so bili napisani po trikrat ali Stirikrat, dokler niso dobili oblike.
ki je bila mojstrovi zamisli po godu. Libretista sta med delom ob-
upavala, konéno pa sta se vselej vdala njegovemu, skoraj nezmot-
ljivemu odrskemu ob¢utku. Ob fakem trudapolnem sodelovanju je
nastala »Bohéme« v obliki, v kakrini je prisla na oder.

Kljub vsemu trudu in Puccinijevem zadovoljstvu po kontanem
delu pa je opera po krstni predstavi pri glasbenih strokovnjakih
vzbudila prav za prav porazno kritiko. Turinska »Stampac je celo
zapisala, da >Bohéme« ne bo zapustila v operni zgodovini vidne
sledi, in naj avtor po uspehu svoje »Manon«< smatra »Bohéme« za
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svojo enkratno zmoto, ki naj ga privede spet na pravo pot. Obéin-
stvo pa je sprejelo novo pero z navdusenjem in fa uspeh je dejan-
sko ostal »Boheme zvest S¢ na vseh odrih do danagnjih dni.
W

Na nasem ljubljanskem odru je »Bohémes samo v ¢asu po prvi
svetovni vojni doslej dozivela 130 predstav z najrazliénejsimi pevei.
ne vatevsi predstav pred svetovno vojno. To je vsckakor zgovorna
Stevilka, ki so jo pri nas dosegle ali prekosile le redke opere. Naj-
bolj znane vpodobitve Mimi so v nadi operi izoblikovale pevke:
Zikova. Gjungjenéeva. Mezetova, Heybalova, predvsem pa Vidali-
jeva, ki je v tej vlogi v sezoni 1936/37 na nasem odru debutivala in
pela odtlej do danes skoraj vse predstave. Partijo Musette so pele
pri nas predvsem Thalarjeva, Zupevéeva, Nonijeva. Heybalova in
Polajnarjeva. Marcela so peli: Levar, Cyejic, Primozié in Janko.
Collina: Betetto, Zupan, Lupsa. Schaunarda: Subelj. Janko, Kolacio.
Dolni¢ar. Benoita zlasti Zupan, Alcindorja pa Zupan in Anzlovar.

Nasa letosnja uprizoritev bo poleg starejsih peveev skoraj v
vseh partijah pokazala izmenoma tudi vrsto mlajsih moéi. ki se
vedno bolj uspesno vkljucujejo v nase delo in repertoar.

VERISTICNA OPERA

Ce obrnemo sintetiéni pogled na razvoj italijanske opere. se
nam v nji pokazeta dva momenta krize. Prva kriza je bila sredi
18. stoletja, druga pa na prelomu 19. in 20. stoletja. V prvi je pevski
virtuozizem prevladoval nad dramsko resni¢nostjo. v drugi pa je
zelja po cenenih dramskih efektih in lazni sentimentalnosti potis-
nila v ozadje specifieno glashene prvine, ki so vendarle ne samo
sestavni. temved tudi bistveni del opernega dela.

To razdobje, katerega prva opera je bila obenem tudi edina res-
nicna mojstrovina. imenujemo razdobje veristiéne opere. Ta moj-
strovina je bila »Cavalleria rusticanac Pietra Mascagnija, nastala
v letn 1890, kot reakeija na italijansko opero 19. stoletja. plavajoco
v vodah srednjeveske romantike. »Cavalleriac je prinesla na oder
tako vschinsko kot glasbeno nekaj novega: realisticno dejanje in
dih kmeckega zivljenja. Ta lekeija pa je ostala brez pravega rezul-
tata ne samo za avtorja, ampak tudi za vso italijansko operno pro-
dukcijo tega ¢asa. lalijanska opera je. osvojivsi le deloma prido-
bitve glasbenega realizma, ustvarila dva tipa opere: zgodovinsko
veristiéni in romanti¢no veristi¢ni tip.
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Zlata Gjungjenac in
). Lipuséek v »Bohémes

IF'oto: S. Zalokar

Giacomo Puccini je tisti operni komponist. ki je dal
najizrazitejse produkte tako prvega kot drugega tipa veristiéne
opere. Puceini je, zahvaljujo¢ bolj svoji Siroki kulturi. budni inte-
ligenci in prirojenemu smislu odrskega ustvarjanja. kakor speci-
ficno glasbeni sili ustvarjanja. napisal nekaj oper, ki so dosegle in
Se vedno dosegajo ogromen uspeh na vseh opernih odrih sveta.

Razlogi tega uspeha. ki so obenem tudi razlogi. zakaj je reali-
zem »Cavallerie« razvodenel z negativnimi elementi opere 19. sto-
letja, ticé v dejstvu, da je okolje. v katerem so se ta dela ustvarjala
in izvajala, okolje malomestanstva. Pravi realizem ne ustreza okusnu
poslednjih ostankov propadajocega mescanstva. MalomeS¢anu  je
umetnost samo zabava, drazenje ziveev in ¢util, dopolnilo njego-
vemu praznemu nofranjemu zivljenju.

Puccini ze po svojem poreklu ni produkt ljudstva., temved malo-
mescanstva, in tako je postal tudi tipiéni predstavnik njegove men-
talnosti. »On ni moc¢na umetniska osebnost niti revolucionarnost umet-
nik. komponist »Bohéme« je izraz svojega Casa in v tem je njegov
pomen, ki bi ga bilo nesmisclno ne priznavati. Kot umetnik je imel
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zelo dragoceno lastnost: poznal je meje svojih moznosti in &e jih je
tudi kdaj presel, je to razumel in tega ni ve¢ ponovil.c (De Paoli.)

Kljub poznavanju mej svojih moZnosti pa je poznal tudi meje
moznosti dojemanja tistih, za katere je pisal: iz tega razloga so nje-
gova dela tudi tako popularna. S tem, da je sledil okusu umetniskih
odjemaleev, namesto da bi ta okus razvijal in povzdigoval, ni Puc-
cini doprinesel prav ni¢ bistvenega k izbolj8anju tega okusa. Edino
podrocje, ki je v njem Puccini dal nekaj novega in naprednega. je
bilo podro¢je harmonijskih in orkestrskih barv. Puccini je budno
spremljal razvoj glasbe (od Debussyja do Stravinskega) in si je pri-
svojil vsako tehni¢no novotarijo, ki jo je mogel koristno uporabiti
v odrskem ustvarjanju. Njegova intimna tragedija pa je bila v tem,
ker se je zavedal, da se njegova umetniska individualnost ne razvija
obenem z uporabljanjem vedno veéjih tehni¢no kompozitornih sred-
stev. V svesti si, da mora vsaj v ne¢em slediti koraku ¢asa, ni po-
pustil, zato je krivulja od njegove prve opere sLe Villi« do posmrtne
sTurandot« znak iskrenega stremljenja umetnika k novemu, umet-
nika, ki mu pripadnost k zaostalemu okolju ni omogocila, da bi
povzdignil tudi svoje izrazne moznosti.

(Zagrebski Gled. list, 4. Stev., 1945/46.)

PUCCINIJEVO ZIVLJENJE IN DELO

Giacomo Puccini je bil potomec stare italijanske druzine glasbe-
nikov in se je rodil dne 22. decembra 1858 v mestu Lucca. Ze nje-
gov praded Giacomo je bil svojéas v Lucchi organist in kapelnik.
Komponistov ote Michele je Studiral glasbo v Bologni pri patru
Matteiju in v Neaplju pod vodstvom dveh sloveéih komponistov,
Mercadanteja in Donizettija. Michele Puccini je bil znan cerkven
skladatelj in je zlozil tudi dve operi. Nazadnje je bil ravnatelj glas-
bene Sole v Lucchi, kjer so se izSolali mnogi pomembni italijanski
glasbeniki. Umrl je, ko je bilo njegovemu sinu Giacomu komaj
Sest let.

Kakor je v njegovi druzini Ze nad sto let sin podedoval od
oCeta glasbeno nadarjenost, tako se je Z¢ mladi Giacomo posvetil
glasbi. Kot njegov o¢e, ded in praded, je delal tudi Giacomo: pisal
je motete in cerkveno glasbo. S petim letom je zalel s Studijem
orgel in kasneje je sam igral v domadi cerkvi. Vendar pa v tem
delu ni nasel zadovoljstva. Pred ofmi mu je lebdela slava in genij
mojstra Verdija, ki si je s svojimi operami osvojil Italijo in svet
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Vilma Bukovéeva,
nasa najnovejsa Mimi

Hrepenel je, da bi si utrl pot na milansko Scalo. In res mu je
uspelo dobiti skromno Stipendijo, ki mu je omogocila nadaljnji stu-
dij na milanskem konservatoriju. Tu sta mu bila ucitelja Bazzini
in- Ponchielli. Cez dan je Studiral, zvecer pa se vtapljal v bogatih
vtisih, ki mu jih je nudila milanska opera. Konservatorij je absol-
viral v juliju leta 1883., kjer je predlozil kot diplomsko delo skadbo
‘Capriccio simfonico«. Leto dni kasneje je Ze stopil pred javnost
z opernim prvencem »Le Villi« (1884), ki jo je napisal za razpis
zaloznika Sonzogna. Ceprav delo ni bilo nagrajeno, je uprizoritev
vendar pomenila zanj velik uspeh. Zaloznik Riccordi jo je odkupil
in sklenil pogodbo s Puccinijem za novo opero.

Tudi njegova druga opera »Edgar«, ki jo je Puccini napisal po
Mussetovi igri, je dozivela pri krstni predstavi v milanski Scali
(1889) kar lep uspeh. V tem ¢asu je Zivel Puccini $e vedno bohemsko
zivljenje, ob veénem pomanjkanju denarja, veckrat laden kot sit in
prezebajot pozimi, vendar pa nikoli obupan, vedno dobre volje in
vedno pripravljen na Salo in smeh ali ljubezensko avanturo.

Izredno velik uspeh je doZivela njegova tretja opera »Manon
Lescaute, ki je dozivela svojo premiero v Turinu dne 1. febru-
arja 1893. Puccini je s to opero v polni meri zmagal. Kronist v
nckem milanskem Casopisu je po premieri napisal sledele:
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»Pred nekaj minutami je zagnala Manon svoj zadnji. neizrek-
ljivo sree trgajoci krik. Zastor je padel in Puccini se je umaknil z
vsemi sodelujocimi v mrak za odrom. potem ko so se morali ne-
Stetokrat pokazati pred zaveso, kamor jih je Se in Se klicalo navdu-
seno obéinstvo, ki ob koncu ni samo klicalo. temveé tulilo. Odmey
zadnjih not v orkestru, epilog bolestne ¢loveske drame je pravkar

odzvenel, in jaz sem ostal povsem zmeden in omamljen ter — kar
je Se ved — ginjen, ginjen do solza. A nikakor ne sam. Z menoj

je jokalo vse obcinstvo, in Se celo glasbeni kritiki, ki so v Turinu
mani po svoji zadrzanosti in hladu, priznavajo. da so imeli solze
v oceh.«

In res. tudi vse kritike so priznale skladatelju popoln uspeh.

Odslej so se ~.klu(laic]iu korenito i7|)()|i§a|i tudi materialni ziv-
IJ( njski pogoji. tako da je ob koncu svojega zivljenja zivel od svo-
jega dela celo bogato in razkoSno. \vn(lul pa ni nikoli pozabil \\n|1||
nekdangih sl\mnmlh razmer, ki jim je dal prisréno podobo v svoji
cetrti operi »La Bohémee«., .\jt‘lll |||\i Rudolfa, Marcela, Collina in
Schaunarda so kakor Puccinijevi bratje, in iz vse opere se zreali
nekdanje njegovo lastno zivljenje. Ko je »Boheéme« dokoncal v svoji
novi vili v Torre del Lago. je povabil svoje prijatelje iz svojih
bohemskih let, naj bi prisli proslavit dokoncano delo. To slavje je
izzvenelo v pravo bohemsko presernost. Se sam mojster se je moral
fotografirati v triumfalni pozi s starorimsko ¢elado na glavi. Tudi
»Boheme« je imela krstno predstavo v Turinu (1. februarja 1896).
Kljub temu, da ni vzbudila ugodnih kritik, je dozivela pri obéinstvu
najvecji uspeh in je do danes ostala najpriljubljenejSa Puccinijeva
opera.

Po iBohéme« je Puccini napisal Se vrsto oper, ki so vse ostale
v repertoarjih svetovnih gledalisé. Tako je v Rimu (1900) dozivela
krstno predstavo »Toscac, v Milanu (1904) »Madame Butterfly«,
New Yorku (1910) »Dekle z zlatega zapada«, v Montecarlu (1917)
Lastavica<. v Rimu (1919) triptih: »Plas¢e, »Sestra Angelika« in
‘Gianni Schicchic. Puceinijevo zadnjo opero, ki je zaradi bolezni
ni mogel dokoncati. je po skladateljevih zapiskih dovrsil Franco
Alfano. 'V tej obliki je Turandote dozivela krstno predstavo v
Milanu (1926).

Puccini je umrl dne 29. novembra 1924 v Bruslju. in sicer v
sanatoriju na posledicah raka v grlu.

Velik delez pri uspehu »Bohémes sta imela libretista Ilica in
Giacosa, ki sta priredila besedilo po znanem romanu francoskega
pisatelja Henryja Murgerja »la vie de bohémes. Ob sodelovanju
tch dveh libretistov je ustvaril Puccini svoja najboljsa dela.
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Samo Smerkolj bo v
nasi letoSnji zasedbi
tudi pel Marcela

5
pad

Slovenski prevod opere »La Bohéme« je s pristnim pesniskim
obéutjem oskrbel umrli dirigent Niko Stritof, ki mu moramo biti
hvalezni za vrsto najlepsih prevodov opernih besedil, s kakr$nimi
se lahko ponasa le malokateri narod. Celotno besedilo »Bohémes
je pred leti zalozila in izdala uprava nadega gledalisca.

VSEBINA OPERE

Prvo dejanje: V skromni podstresni sobici nad Parizom
sedita pesnik Rudolf in slikar Marcel, oba prezebla od mraza. Niti
prisiljena veselost ju ne more ogreti. Rudolf je pesnisko sanjav
(»Gledam po strehah, gledam, kako kadi se iz dimnikov nestetih . . .¢),
Marcel se pa z jezo spominja nezveste Musette. Da ne bi pokurila
poslednjega stola, Zrtvuje Rudolf ognju svojo petdejansko dramo:
stara  Sklemfa-pe¢ pozira dejanje za dejanjem. Cudoviti filozof
Collin prirobanti nejevoljen, ker so na boziéni veer vse zastavljal-
nice zaprte. Resitev iz polozaja — jedaco. vino in denar! — prinese
prisedsi glasbenik Schaunard. ki je navrtal peti¢nega Angleza. Lord
ga je bil najel za pevskega ucitelja svojemu papagaju. Da bi
skrajSal u¢enje, je Schaunard ti¢u zavdal in pobasal dolzni denar.
Med njegovim pripovedovanjem obloze ostali trije mizo s prinese-
nimi dobrotami. Schaunard jih srdit zaustavi: to brasno naj ostane
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V. Bukovéeva in
R. Francel v »Prodani
nevestic

IFoto: S, Zalokar

za slabe ¢ase, nocojdnji vecer bodo vecerjali v veseli Latinski
cetrtil Pred vrati se oglasi hidni gospodar Benoit, ki je priSel terjat
najemnino. Lahkoumni ticki ga zamotijo, izzovejo spor in ga vrzejo
skozi vrata. Nato hrupno odjadrajo v kavarno Momus, le pesnik
Rudolf ostane doma. da bi dokonéal podlistek. V tem potrka na duri
mala vezilja Mimi, prose¢, naj bi ji na videz znani sosed prizgal
ugaslo sveco. lzgubivSa kljué¢ od svoje sobe, se z zahvalo poslovi.
Ko se vrne ponj, ji sve¢a ponovno v prepihu ugasne, nakar Rudolf
brz utrne Se svojo. Rad bi se z dekletom dalje Casa zadrzal. V temi
is¢eta izgubljeni klju¢, Rudolf ga najde in skrivaj viakne v Zep
ter i8¢e po tleh naprej. dokler ne ujame dekletove roke. (»Kot led
je ta roCica, naj ogrejem vam jo jaz!«<) V nekaj stavkih ji pove o
svojem zivljenju. (»*Kdo sem? Clovek in pesnik. In kaj polenjam?
PiSem, stvarjam s peresom, z verzi. V bogati svoji bedi sipljem
ognjene verze, slavospeve ljubezni, in v sanjah se poganjem visoko
nad oblake, zidam gradove zlate. A vso to bogatijo sta pokrala mi
dva tatova, dvoje ofesc nevarnih...<) Tudi Mimi izpove svojo
povest. (»Na platno rozice vezem svilene. Tiha in vesela Zivim -za
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A, MonoSevsky in
K. Vidalijeva v IIL de-
janju »Bohéme«

v
LA

IFoto: S. Zalokar
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roze in lilije bele... Jaz Zivim ¢isto sama. Iz svoje male sobice
bele glc(lam fez strehe tja v snezno stran... A ko pomlud pripl()\'v
k meni lllljpl‘(’_] posije, svitanje prvo v mladem jutru je moje, in
prvo sonce je moje...<) V meseéini prevzame Rudolfa pogled na
dekletov obraz. (»O devoj¢ica sladka, daj, da te pogledam v tem
siju, ki po tebi je razlit...c) Med obema se vname ljubezen, in
Mimi obljubi Rudolfu, da pnulv z njim ven vecerjat.

Drugo dejanje: Pred kavarno Momus vrvi pisana mno-
zica prekuplevalcev in kupmdl(v . Stirje bohemi zasedejo mizo.
Rudolf predstavi prijateljem svojo druzico. Med njihovim Segavim
cebljanjem pride v kavarno Musetta s svojim novim, peti¢nim
spremljevalecem. Marcel je zaradi nje kot na trnju. Rudolf podari
Mimi svileno ¢epico. Marcel in Musetta se v muko plahega Alein-
dorja zbadata preko mize. Musetta se izzivalno razpoje. (»Kadar
zvecer na ulici svetilke se prizgo, od ¢uda svet obstane, vse strmi
nemo vame ... In takrat ¢utim, da sem mlada, Zzivljenja vredna.. .<)
Ko vidi, kako je njena pesem ucinkovala na Marcela, se iznebi svo-
jega trebudnika, ki ga poslje z navidez preozkim ceveljckom k Cev-
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ljarju, in pohiti v Marcelovo narotje. Cez oder gre mnozica v vrsti
za vojasko parado, ki se ji triumfalno pridruzita Marcel in Collin
z Musetto na ramenih. Prevaranega Alcindorja pricaka v kavarni
le visoki, neplacani racun.

Tretje dejanje: Zimska no¢ ob pariski mitnici. Bolehna
Mimi priklice slikarja Marcela iz keéme, kjer zive bohemi ze mesee
dni od birtove krede. V ljubezni med njo in Rudolfom je kal raz-
dora zaradi pesnikovega ljubosumja. Marcel ji svetuje locitev. Ob
Rudolfovem prihodu se Mimi skrije. Marcel ga izkuSa, da bi do-
gnal resni¢ni vzrok njegove nemirne muke. Rudolf konéno prizna.
(>Ljubim Mimi, na smrt in Zivljenje jo ljubim, ali bojim se¢... Na
smrt je revica bolna... StraSen je ta njen kaSelj. ki ji prsi udira.
na licu upalem rdeca roza umira...<) Ne more ji nuditi niti tople
sobe. (»Saj sem jaz kriv usode, ki jo ubijul<) Fdina reSitev zanjo je
lotitev. Kaselj izda Mimino prisotnost. 1z kréme se zaslisi Musettin
razbrzdani smch. Razburjeni Marcel odvihra v poslopje. Med Ru-
dolfom in Mimi se odigravajo trenutki grenkega slovesa. Mimi se
vrata k svojim mrivim rozam in zapuica Rudolfu v spomin svileno
Cepico, ki ji jo je podaril v zanosu prvega veéera. Pred oémi se
Jima nizajo sladki in grenki spomini. 1z zamaknjenosti ju ne prebudi
niti glasni prepir med Marcelom in Musetto, ki se ponovno loci od
ljubosumnega ljubcka. Rudolf in Mimi pa vendarle kakor da se ne
moreta lo¢iti: rada bi skupaj docakala vsaj Se zlate pomladi.

Cetrto dejanje: Stirje prijatelji so se povrnili v pod-
stre§je. Marcela in Rudolfa sta dekleti zapustili. Vendar pa bohema
Se vedno obujata spomine. Rudoll je sre¢al Musetto, ki zivi v raz-
koju z novim ljubtkom. Marcel pa je videl Mimi, ki se je peljala
lepo oblecena v krasni ko¢iji. Oba mladeni¢a se pretvarjata, a no-
vici sta jima vendarle segli do Zivega. (»Vrazje perols — Prekli-
cani ¢opit!e) Odvrzeta vsak svoje orodje in Marcel privlece iz Zepa
svilen trak, Rudolf pa iz kasete Cipkasto ¢epico. Spomini so mod-
nejdi od njiju. Schaunard in Collin prineseta za obed slanika in kruh.
Razvije se vesel, bohemski prizor. Rudolf in Marcel zapleSeta, opo-
nasajo¢ damo in gospoda, kadriljo, ki jo vodi Collin. Med Schaunar-
dom in Collinom se izcimi dvoboj z lopato za premog in kleicami.
Sredi najhujSega hrupa vstopi Musetta z novico, da prihaja po stop-
niséu bolna Mimi. Rudolf ji pohiti naproti, Marcel in Collin primak-
neta posteljo blize. Rudolf sede k bolni¢inem zglavju. Musetta pove,
da je Mimi zapustila grofi¢a, in kako jo je, opotekajoto se, naila
na cesti. V Rudolfu se prebudi nepokopana ljubezen, ali revici so
ure Stete. Prijatelji bi ji radi pomagali. Collin sle¢e plas¢ in se
ginjen od njega poslovi, preden ga odnese v zastavljalnico. (»Cuj
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J. Lipusécek, V. Janko in dirigent dr. Svara krog D. Zupana-Benotta
Foto: S. Zalokar

me, tovaris stari, jaz bom ostal na zemlji, ko ti bod v tistem grobu,
odkoder k meni ni venitve. Ne pred mogotei ne pred bogatei hrbta
nisi ukrivil. 'V Zepih tvojih so nasli vsékdar varno zavetje — uce-
njaki in poetje. Zdaj ko so jasni dnevi presli, se poslavljam od tebe.
prezvesti moj tovaris. Bog s tabo, moj drug!c) Mimi in Rudolf se
viapljata v spominih. Musetta prinese muf, Marcel pa zdravila. Mimi
zavije roke v mehki muf in pocasi. tiho ugasne, medtem ko Rudolf
S¢ vedno plaho upa. Iz molka prijateljev konéno ugane strasno
resnico in se s krikom zgrudi k mrtvi Mimi.

ODLOMKI 1Z MURGERJEVE POVESTI
»BOHEMSKO ZIVLJEN]E«

. ne dez in prah. ne mraz in pasji dnevi, ni¢ ne zadrzuje teh
smelih pustoloveey ...
Njihov obstanck je ena sama vsakodnevna borba genija. pro-
blem, ki ga vsak dan znova resujejo z najbolj smelimi raduni...
Kadar jih tare pomanjkanje, so vzdrzni kot puScavniki: ¢e pa
jim pade v roke le koscek srece, Ze preSerno zajezdijo hrbet najbolj
fantasticni ncummosti. ljubijo najmlajSe in najlepSe Zenske, se na-
livajo z najdrazjimi in najstarej$imi vini, in nikakor ne morejo
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dovolj na Siroko odpreti oken. da bi skoznje metali denar! Sele
potem, ko je poslednji tolar mriev in pokopan, se spet vrnejo po
grizljaj k okrogli mizi slu¢aja, kjer imajo vedno pripravljeno svojo
7lico. Kot tihotapei vseh mogotih izdelkov, ki prihajajo od umet-
nosti, so ves dan od jutra do no¢i na lovu za tisto krvolo¢no zverjo.
ki se ji pravi: denar.

Bohemstvo ima svoj posebni jezik, svoj zargon... Njegovo
besedisée je obenem pekel retorike in paradiz neologizma . . .

Veselo, strasno zivljenje!

*

... Mimi je bila ljubko dekletce, ki se je S¢ poscbej morala
nagibati in se strinjati z Rudolfovimi nazornimi in pesniskimi ideali.
Bila je stara dvaindvajset let, drobna in nezna ... Njen obraz se je
zdel kot osnutek za aristokratsko podobo; poteze njenega obli¢ja so
razodevale pretudovito milino...

Mlada kri ji je toplo in Zivo plala po Zilah in ji z roZnatim na-
dihom barvala kakor Zametna kamelija belo, prosojno kozo. ..

In prav ta bolehna lepota je Rudolfa omamila... A ftisto, kar
za je pri njej spravljalo v skoraj blazno zaljubljenost, so bile rocice.
ki jih je znala kljub opravljanju vseh gospodinjskih poslov ohra-
niti bolj bele kakor najbolj gosposka. v brezdelju se kopajota

boginja.
®

... Gustav Collin. veliki filozof, Marcel. veliki slikar. Rudolf.
veliki pesnik, in Schaunard, veliki glasbenik — kakor so si bili med
seboj vzdeli — so bili redni gostje kavarne Momus. kjer so jih ime-
novali »8tiri musketirje«. ker so ticail vedno skupaj.

In v resnici so prihajali. igrali in spet odhajali, zmeraj skupaj
— velikokrat, ne da bi poravnali radun — in zmeraj v harmoniji.
ki bi delala ¢ast samemu konservatorijskemu orkestru.

%

Museita je bila lepo dvajsetletno dekle. ..

Manjkalo ji ni niti spogledljivosti, niti Castihlepja. kve¢jemu
nckoliko pravopisja. ..

Bila je kraljica Latinskega okraja...

»...Kaj pa hotete? — Od Casa do €asa se vendar moram v fem
klavrnem zivljenju nauziti zraka...c

sMoje menmmno Zivljenje je kakor pesem: vsaka izmed mojih
ljubezenskih dogodivicin je kitica, a Marcel je refren...c

*
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Mimijin glas je zvenel in vdiral Rudolfu v srce kakor pocasen
navckov klenkot ..

Njegova ljubezen do nje je bila vse obenem: ljubosumje, sa-
njarstvo, muhavost in histerija...

Stokrat sta bila Ze povsem na tem, da bi se razdla ...

Priznati je treba, da je bilo njeno Zivljenje pravi pekel.

Kljub temu pa sta se sredi viharjev svojih prepirov po nekakem
skupnem sporazumu zaustavljala. da bi spet zajela osvezujocega
zraka v redki oazi ljubavne no¢i... Ob zori drugega dne pa se je
plaha ljubezen spet v strahu potulila pred trud¢em novih vojska. ..

Tako sta zivela — &e je sploh to bilo zivljenje! — izmenoma v
veselih in Zalostnih dneh, v veénem pricakovanju locitve ...

x

Musetia je imela bodisi po krvi, bodisi po lastnem nagonu nag-
njenje do elegance.

‘ *

To ¢udno bitje je nedvomno Ze ob rojstva moralo prvo reé
vprasati po oglv(luln' :

Zvijacna in duhovita, je brz vzkipela v uporu. kakor hitro je
nad seboj zacutila, feprav samo videz tiranstva. Pred oémi je imela
SAMO eno pra\'iln muhavost.

Nedvomno je bil edini moski, ki ga je resni¢no ljubila, Marcel
— nemara zato, ker jo je le on znal pripraviti tudi do trpljenja —
toda razkoSje ji je bilo potreba in pogoj za zdravje.

¥

Tisti ¢as sta bila oba prijatelja Ze dolgo vdovea.

Musetta je dosegla v druzbi polozaj imenitne dame in Mareel
je ni videl Ze dva ali tri mesece.

Prav tako Mimi: Rudolf ni slisal o njej ni¢. razen kadar je
katerikrat, ko je bil sam, potihoma izgovoril njeno ime.

Ko je nekega dne Marcel ravno na skrivaj poljubil trak, ki ga
je pozabila Musetta, je ujel, da skriva Rudolf &epico, tisto roZnato
Cepico, ki mu jo je zapustila Mimi.

»Glej. no, glejle je zamrmral Marcel, storej prav taka Sleva
kot jaz!l<

Veselo, a kljub temu strasno zivljenje!
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PO NASIH OPERNIH GLEDALISCIH

Splitska Opera bo imela v tej sezoni naslednji repertoar: Sme-
tana: »Prodana nevestac, Bizet: »Carmene, Puccini: »Tosca«. Go-
tovac: »Ero.z onega sveta, Hatze: »Povrateke in Hatzejev balet:
Zoteve,

Osjeska Opera bo letos izvajala opero in opercto. Izmed oper
ima na sporedu: Gotovac: Ero z onega svetac. Cajkovski: »Evgenij
Onjegine. Bizet: »Carmen< in Puccini: Madame Butterflye, 1z
prej$nje sezone bo ponovila Smetanovo sProdano nevestoc in Ver-
dijevega sRigolettac. — Izmed operet bodo na novo uprizorili
Offenbachovo: »Lepo Helenoe, Mottlovo: »Ob zoric. Suppejevega:
Boccacciac in eno izmed sovjetskih del. 1z lanskega leta bodo po-
novili Tijardi¢evo: sMalo Floramye« in »Splitske akvarelee,

V Sarajevu bo letos zacela z delom poleg Drame 3¢ Opera, za
katero je upravnik Richtmann angaziral dirigenta Bernharda in
vrsto solistov. Repertoar nove sarajevske Opere naj bi v prvi
sezoni obsegel sledea dela: Smetana: ~Prodana nevestas., Verdi:
sRigoletto«, Cajkovski: »Evgenij Onjegine. Gotovac: »Ero z onega
svetac in Puccini: »Tosca«.

Tudi v Subetici bo v letoSnjem letu zacéela z delom nova Opera.

MOSKOVSKA FILHARMONIJA V NOVI SEZONI

Moskovska drzavna fitharmonija je zacela 20, septembra novo sezono,
V tem letu bo v polni meri posvetila pozornost ruski klasi¢éni in sodobni
glasbi. Ob stodesetletnici krstne predstave opere slvan Susanine in ob
devetdesetletnici njenega genijalnega komponista M. 1. Glinke bo filhar-
monija izvedla vrsto njegovih del,

ciklu »Ruska simfoni¢na glasba« bo izvedla simfonije Borodina,
Rimskega Korsakova, Cajkovskega, Glazunova, Skrjabina, Rahmaninova,
Kalinikova, Prokofjeva, Mjaskovskega in SoStukovi¢a. Poseben ciklus
bodo obsegala orkestrska dela Cajkovskega. Ruski narodni pesmi od
njenih zacetkov do nadih dni bodo posvecéeni koncerti solistoy in zborov.
V ovrsti z ze izvajanimi in Ze priznanimi sovjetskimi kompozicijami (sim-
fonije in komorna dela SoStakovi¢a, Mjaskovskega, HaCaturjana, Mura-
delija, Popova, Kabaljevskega, Sebalina, oratoriji Saporina in Prokofjeva)
se bo prvic izvajal niz novih del, ki so nastala v prvem letu po vojni. Med
njimi so novi kvarteti SoStakovi¢a in Sebalina, klavirski koncert Baland¢i-
vadzeja, violinski koncert in tri pesmi za glas in orkester Hacaturjana,
Saporimove vokalno simfoni¢ne balade.

Veliko zanimanje predstavlja napovedana kantata jugoslovanskega
komponista Slavenskega »MarSal Tito<, nadalje ¢eSkih komponistov Do-
biasa (>Stalingrad<) in PejSe (»Vedna slava herojeme) in simfoni¢ni plesi
poljskega komponista Palestera.




GOSTOVANJA LJUBLJANSKE OPERE V NOVEM SADU
(Izpiski iz novosadskih éasopnsmh ocen)

16. julija 1946.

sMadame Butterfly« V. Heybalove. Svoje gostovanje v Novem
Sadu je Opera Slovenskega Narodnega Gledaligta iz Ljubljane za-
kljutila z opero Giacoma Puccinija »Madame Butterflye. :

. Vlogo Co-to-san, gospe Metuljeek, je z resniéno, pretresljivo
in"'Slovedko l)oleqtjo, 7 veliko pevsko tehniko in ¢udovitim darom,
s krepkim poletom in ljubeznijo do podane vloge pela mlada sopra-
nistka V. Heybalova: Njena igra in neposredno vezana ter iz
srca potekajofa, peta beseda sta predstavljala visoko umetnisko
stvaritev, Kljub temu, da je svojo vlogo podajala v jeziku, ki ga
poslusulstvo ne zay Jc Heybalova kar najbolj tlovesko pretrtwla
njegov vetji del. To niso bile besede, temved visoka glasba, ki je
dobila v umetnici izrednega opernega inferpreta. V opernem petju
je najdragocenejsi njen glas. Ce je glas &vrsto povezan z igralskim
talentom, glasbemm znanjem, obvladano fehniko in obvladanjem
odra, pomeni to sreéno skladje, ki vodi do velikih glasbeno odrskih
stvaritev. Tak primer imamo v umetnici Heybalovi. Njena Co—i‘o—sau
predstaylja pevsko vlogo, ki presega okvire obxéajnega opernega
petja. Heybalova je prodsmoi‘unm podala partijo, ki je ni mogote
pozabiti. Pozabiti je ne morejo zlasti tiso¢i navduSenih novosadskih

-+ posludaleey, ki na svojem odru $e niso videli tako oblikovane operne

vioge. Uspelo ji je podati velike prizore v sreénih urah prvega de-
JanJa s polno, najpristnejdo in toplo intimno liriko mlade, zaljubljene
zene. V drugem dejanju je podala niz visokih umetni¥kih akcentov
globoko zadrZane in dolgo zatajevane bolesti, medtem ko je znala
v prizorih tretjega dejanja graditi zadrZzane akcente tmgedue, “da
bi podala trenutke same tragcduc vzviseno, z okusom in obtutkom
za mero. Vse to velja tako za njeno petje kakor za njeno igro, ker
tega pri tej umetnici ne more lo&iti.

J.Lipuséek je bil kot poroénik Pinkerton partner na. vniun

‘Dasi lirski tenorist po vlogi in nagnenju, je mestoma pokazal dram- = ;

sko barvo in vet izraznene trdote, kar bi bolje odgovarjalo dram-
skemu glasn Najbolje se je izkazal v scenah prvega dejanJa. NaJ-
brie se bo e db]Je razvil, ker je mlad in talentiran.

Dolni¢ar je kot konzul mtehgentno in darovito pel in 1gral
svojo nevsiljivo vlogo. Suzuki Stritarjeve je bila skladna in
v tonu blizka atmosferi, ki j ie obdajala Co-to-sanino usodo. Ljubezen
in zvestobo do gospodance je igrala in pela dmhetno in toplo Oatalx



solisti in zbor so bili dobro postavljeni in so korlshh splosnemu
‘razpoloZenju.

Dirigent -D. Zebre se je potapljal s ptdnujumn “ob&utkom
v najtanjie izlive Puccinijeve glasbe. Kakor Je bil najskromnejm in
" neobifajno skrbni spremljevalec peveev, tako je izvabljal iz orkestra
dramati¢nost in najpristuejse tone lu’unega in poetxénega Orkester
- je bil pod: Zebretove palico zlit in povezan in j¢ ufinkoval kot
veliko sumosto; no umetnisko telo. Intermezzo med drugim in tretjim
: dejanjem je dirigirgl Zebre s pesniskim zanosom, vodeé svoj discip-
linirani in- mojstrski orkester v domene samostomega, koncertnega
muziciranja, Mladi dirigent ljubljanske Opere je v tem gostovanju
najveckrat imel v rokah vedstvo orkestra. Zdi se, 'da je orkester
najbolj podvrZen njegovemu yplivu in da deluje kot njegovo delo.

Sam orkester' predstavlja popoln opcrm instrumentalni ansambel
brez praznin in' nedostatkov. V njem igrajo izkuSeni mojstri oper-
nega stila sviranja, kakor so na drogi strani zastopani v njem tudi
mladi, talentirani in: zgrajeni prvorazredm glasbeniki,

Splosni ‘viis na koneu gostovanja ljubljanske OperL Jje, da ima
ves ansambel suu_]ne predstavnike za vse vrste in sektor]e dela,
da pa v najvedji meri skrbi za pravilno zaposlitev in razvoj mladih
talentov, ki jih resni¢no ima in so res darovxta m]ada generacija te
. umetnitke ustanove.

Bogdan Cipli¢

Dne 19. septembra t. L. je umrl upravmk VOJvodJanskega na-
rodnega gledalista v Novem Sadu, Zarko Vasiljevic. Poko;mk je bil
~vnet gledaliski ‘organizator in ga bo v najlepSem spominu ohranilo
tudi ¢lanstvo naSe Opere, k1 je-ob koncu lanske sezone gostovalo
~v Novem Sadu

: Kremmlr Baranovit, znani. hrvatski dmgent in komponist, k1 Je

bxl Se lansko leto divektor Opere v Bratislavi na Slovagkem, se je
“vrail v domovino in Je bil angaz:ran kot dirigent v beograjski
Opel‘l 7 : 3 A g Ve \ : ) -



